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Népszövetség —  népfölkelés.
M agyarországon  s o h a  nem  látott had i 

tob orzás, táb orozás fo ly ik . V oltak  háb orú k, 
h ad seregek , n em ze tek  vágtattak  rajta k e 
resztü l, a v ilá g  csatatere m i vo ltu n k , de a 
n em zet-le ik ét so h a  izzób b , roham osabb vá
g y a k  le n em  fogták , sz iv é t  nagyob b  elhatá
rozások  n em  ren d ítették  —  m in t m o st. 
A  haladás é s  törek vés uj utakat nyit' e lő t te ,( 
uj vágyak , uj e sz m é k  h ív ják  tu sára  sz iv é t  
é s  sze llem ét. ,

A  n em zet fegyverk ezett, izm ai acélo- 
sodtak, rengett a  fö ld  tom b oló  ereje alatt, s  
m o s ta  lelki, e sz m e i fe lb u zd u lás ind u lt m eg , 
a íelkesedés óriás hu llám okb an  futja be az 
országót, h o g y  a  sze llem , a lélek erőm ér- 
közéseire  adjon xm pulsust.

A z  örök ös harcok, háborúk k özt ver
g ő d ő  országok  e lp u sz tu ln a k ; az o rszág  fia i
ban él, a zo k  s ze lle m i é s  e szm ei hatalm á
ban, lelki erőiben, am elyekben  az élet vá
g y a  b iztos m e g n y u g v á s t  talál. É rzéseib en , 
erkölcsi erejében, n em es  am bícióiban él a  
n em zet. ,

N em . szen t- L á sz ló , N agy  L ajos, a  
H un yadiak  h áb orú i, á llam i in tézm én ye i 
tették  h a ta lm assá  . a  n em zetet, h an em  a 
harcokban,! á llam i in tézm én yek b en  k ifejtett 
n em zeti lélek , S z e n t L á sz ló , N agy  L ajos, 
a  H unyadiak- a. n e m z e t ije ik é b ő l, erk ölcsi

erejéből, v agy  erején építették  ki az in téz
m ényeket, m elyek  a  n a g y sá g  formai m eg
nyilatkozásai, várai vo ltak . .

A  nem zeti lélek , m e ly  erkölcsben, h it- 
,ben , n em es törekvésekb en él és  edződik, 
íb iztosítja  a n em zet életét. Minden harc, 
:>minden- törekvés körülötte dől el.

A z  erkölcs, a  n em es  törekvések a val
lá s i érzésből kapcsolódnak ki, a vallásból 
V eszn ek  tápláló erőt. A zért, mikor nem 
zeti, életről, hatalom ról van szó , m inek  

"bántanátok a vallást, m e ly  ideális szo lg á 
latokat ad.

M űveltség , k u liura  nem  fogja pótolni 
a vallást. A  kultúra csak  akkor teljesít 
hivatást, ha k özb o ld ogu lást teremt. Erköl
c s i kapcsolatok, v a l lá s i» intenciók nélkül 
n em . terem t boldogulás^. N ézzétek m e g  
F ranciaországot 1 A  va llás, az  élet m inden  
m egnyilatkozásáb an  egyed ü li tényező, m ely  
bold ogu lást kíván. K apcsoljátok hát bele  
a  kultúrába, h o g y  adja neki az irányt s 
az  értéket. •

A  va llásos é let háborithatlan b iztosí
tására, az  e lid egen ített kultúra v isszafog la
lására, az á llam i é s  társadalm i rendben, a  
Vallás in ten ció inak  gyök eresitésére szö v et
ségb e  gy ű ln ek  M agyarország  kathölikusai. 
A  m i Istenünket bántani nem  engedjük. 
Ő a „M agyarok Isten e ,“ az  ő belé vetett 
h it vo lt a h orgon y , am ely  belekapcsolta

n em zeti létün ket. a v é sz  ezernyi hullám 
verése közt e földbe. A m ik o r !a ,m i (Iste
nü nket, a kereszténységet befogadtuk s  - 
védtük- a beözönlő inváziók , a hazánkra 
rácsapó vad hordák ellen, önm agunkat- 
mentettük^ m eg. A z  a  tépett S zű z  Máriás.; 
lob ogó  védő pajzs volt, a  m indenünnen  
ránk csapó vihar e llen . M iért is zavarná
to k  m eg  azt a fen séges összh an got, am ely
nek a nem zet életében a vallás s :a  belőle 
é lő  felebaráti szeretet adott-tápanyagot. 
Ilyen m últ után eddig éltünk —  ezután  
m iből veszünk erőforrásokat az élethez ? 
A  m ú lt int és ta n ít . . . a m i életünk-gyö- 
kere a múltba, azokba a sírokba rögződik, 
am elyekbe a m i apáink n y u goszn ak ,.k ik . 
szen t örökségképen hagyták reánk vallásos, 
eszm ényeiket. A • nem zeti kegyelet a. leg
fenségesebb  érzésekben parancsolölag int; 
h o g y  azokat az eszm én yek et, éltető erő-; 
két, am elyeken a n em zet d icső  m últja fel
épült, ne bántsuk —  tiszteletben tartsuk..
• Mi híven őr izzü k  a  m últák eszm é
nyeit, belőlük fogu nk  építeni jövőt. A zók  
ellen pedig táborba száilunk , kik a  szerit- 
h agyom án yok  lerom bolására,törnek.:A  m i 
táborunk, a ini eszm éink nek  védvára a  
népszövetség . ■ : •

A  nép szé les rétegein lesz  hatalom m á, 
a töm eg, a szervezés erejében bírja döntő  
s  uralkodó hatalm át. Szervezetbe eddig

Nem a rang teszi.
— A „Fejérmegyei Napló* tárcája. — 
Doktoráltnál nagy a lárma, mikor épen láto

gatóba jön az öreg plébános, Domoszlai Boldizsár.
A férj is, a  feíéség is titkolni igyekszik, 

hogy miről vitatkoznak olyan hangosan, hogy a 
bezárt ablakon is kihallatszott az utcára. Egypár 
parasztgyerek is vihogott, az ákácfának támasz
kodva. A plébános megértette, mért .leskelődnek 
a gézengúzok; közéjük is csapott a lebzselőknek, 
hogy mit ácsorognak itt, holnap mégint nem 
tudják majd a katekizmust. Persze; hogy azért 
settenkedtek az áblak alatt, mert gyönyörűségük 
telt a doktorék veszekedésében, ami nem is olyan 
hallatlan dolog. Hiszen az egész falu beszél róla. 
Csak épen hogy tettén nem kapta még őket a 
plébános ur.

A konyhában a cseléd is ijedt arcot vágott, 
mikor a plébános belépett. Kikiáltotta magát, 
mintha valami skorpió csípte v.olna meg; tekin
tetes asszony,. a tisztelendő ür I

Eréé ott benn egyszerre csönd állt bél 
Az asszony a zongora födelét torülgette 

(mindén órában megtelik utcai porral az ilyen 
száraz időben), a'doktor ur meg dplgozó szobá
jában ült az Íróasztal előtt s a reggeli postával

jött lapokat böngészte. De látszott, hogy most 
fog hozzá; keresgélte az ollót, papirvágót, sziva- 
iosszelencét, pedig minden ott állt előtte. Resz
ketett még mind a kettőnek a hangja, • mint- a 
cimbalom húrja, melyet az előbb csipkedtek; 

(vibrált a jónapjuk, mintha valami gonoszságon 
kapták volna őket. Nem ölelkeztek, az bizonyos.

Ez a látogatás amolyan köteles vizit volt; 
a nagymise elmúlt, a reggeli meg volt; ebédig,' 
gondolta a plébános, ezt a látogatást teszi meg. 
És délutánra elhijja szomszédba az orvost egyik 
jóbarátjához, tarokkra.

Égy jókor érkezett inas mentette ki az or
vost a zavarából. Hívta sürgősen a kastélyba. 
Valami baleset történt a méltóságos úrral.

Csak gyorsan!
A plébános ott maradt a fiatal asszonnyal.
— No, most itt a jó alkalom, gondolta a 

pap, aki már nem egyszer hallotta, hogy a fiatal 
pár meg sem tudna lenni csatározás, hadakozás 
nélkül. Azt mondják, a doktor szörnyű féltékeny. 
Pedig annál kevésbbé volna rá. óka, mert legény
korában neki Volt a legtöbb kalandja. De ha csak 
véletlenül is szóba kerül egy fiatalember, aki 
valamikor báli üdvarlója volt a  menyecskének, 
kész a veszekedés. Egyik is vág, a másik is. Az 
asszony csalánnal, a férfi mindjárt- bunkóval. 
TuHrtiillik csak nyelvük ilyetén szerszámul való

használásával. Ölre még nem- mentek, az-iga*.- 
De már nem messze állt a doktor tőle, hogy 
ráüssön a magát keményen védő asszonyra . .  . 
Ha csak két percet is késik a  plébános :u r . . .

— Ma nincs jókedve, nagysád; ■— kezdi a
plébános. Talán igy hozzáférkőzhetik. őszintesé
géhez. Ha ugyan . . .  ...................

— Nem tudom, — felelt az asszony. Nem
tudom, mért lenne. Hiszen olyan vagyok,-mint 
máskor. ............................: -

— No egy kicsit talán mégsem. .
— Egy kicsit, megengedem. Vannak az 

embernek olyan napjai, tetszik tudni. ■
— Vannak, vannak, bátorítja a hallgatni 

akaró asszonyt a pap. De ma különösen tapasz- ■ 
talom. Valami összekoccanásuk volt : Hiszen azt 
el lehet csínján igazítani.

— Összekocccanástik 1 Oh dehogy I Mi so
hasem szokunk egymással zsörtölődni.

' — Az szép, szép. Hanem tetsíik tudni, néha
mégis csak előfordul a házasok életében, hogy nin
csenek égy véleményen.

— No persze. Nem lehet mindenki egy vé
leményen, még ha házastársak is. . .

— - Épen azért. Nem valami országra szóló 
baj ám az, hu egy kis összeszólalkozás. van a- 
házasok közt. Csak perpatvarrá; örökös csetepa
tévá ne fajuljon. Mert az már veszedelme a bé-
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csak rom boló törekvések siettek,) sokkal 
inkább h ieg  lesz a h ivatása, létjogosult- 

■ sága a m i .népszovetségunkneK , am elyben  
nagy; nem es , törekvések ; forraltak .eroye, 
hatalom m á. - ‘

- Szervezet ellen csak szervezetet lehet 
harcélbe- állítani, szervezetet -szerv eze tte l  
legyőzni.' A  népszövetség  h ivatásos szol-: 
gíilata a  Tomboló szervezetek  letörésében; 
concen trálód ik ,:—- tám ogatása kötelességgé
lesz . . ■ . . ‘............. .

• .... ...M int;hátalom  nem . e ln yom óid k or , -T '
am int félnek tőle. - ^  - m e r t . h iszen  . . eleme,-, 
regulatora a szeretet. ; A  legintenzívebb- 
sze r e te t ,;mért hiszen vállasból elő  sze ie téf, 
am ely a köznek - érdekeit törekszik áthi
dalni. A z ilyen hatalomra szívesen  bízzuk  
sorsunkat. ■ '

• A  „hazafiak11 se féljenek-tőle. Torzsal- 
kodó felekezetieskedést ne lásáanak benne.. 
Ha nagy feladatokat ölel fel, nagy, érde
keket hord , vállán, m inek akarnátok frázis
sal útját áliani: „ felekezetieskedés.11,

FÖnséges kulturális m isszió t teljesít. 
A népet, az elhanyagolt n agy  kultúrerőt, 
akarja kiemelni, ku lliu tónyezők . közé kap
csolni. M űveli a lelkét, ..vágyakat, aspirá
ciókat lehel belé. L egyen  rereje.és befolyása.: 
Nem  elég  elvenni .szen ved ése it, letörölni 
verítékét,' légyéri' jo g a  és.hataírna. H íj sem  
állam, sóm  társád.atohí nem  .adja m egm eki, 
szerezze .meg,,-maga a legjógosabb ' t |n y e -

-------- zőben, a -lestvéresülésbcn, a' szövetségb en .
akarja m egszak ítan i a nem zet

testet' nép- és  uriosztályra, hanem  összeg  
förrasztanj. A  ,társadalomnak..egyédüli. kőé  
z ö s . érdekét',- a k özbold ogú lást szolgáljál 
M indnyáján^nép 'vagyunk/'. ririridnyájuííK 
vitá lis érdekéi forognak kockán .; . /'

. íg y  m á r  nem  sok á  élhetünk, m egin
du lt, .nem csak a fold, az. egek  erői is, a 
régi;nap  m e n r a d ■ v ilá g o ssá g o t / a ■ m i ■ e sz
m ényeink, csillagaink lehullottak . . y az1

őrült-zavarba beleriad, a kerubok tárogatója, , 
életre, feltám adásra h í v . . .

Elérkezett <1 mi időnk telje. K eltsük 
fel összes erőinket, keltsük  fel táborba a. 
n é p e t . . . éljen a népfelkelés f B.

A  Dunántu(i Dalosszövetség
1908. június 7-8-áh Székesfehérvárott tartandó 

.. dalosUnnepénel: intézöséfle.'
Fővédnökök: Wekerle Sándor dr., Günther 

Antal, gróf ApponyF Albert, . gróf Zichy Aladár; • 
idr. Prohászka .Ottokár- " . . . .  r  -L,

Védnökök: Gróf Batthyányi Lajos, bárdopyi 
Braun Miksa, gróf Czirúky Antal, gróf Esterházy 
Móric, báró Fiáth Fái! báró Gudenus Gézá/Jam- 
borffy Kálrnán, Károly János, Koncz Frigyes, 
gróf Pappenhéim ’ Szigfrid, Rónai Horváth Jenő, 
báró Trautenberg Frigyes, verebi Végh István, 
gróf Wimpfen Szigfrid, gróf Zichy János, gróf1 
Zichy Nándor, gróf Zichy Rafael. . ..

Eliiökók:. Balassa Sándor, Reck Lfpót, Blau 
Arnold, Breuer Mór/ dr. Czá'páry László, dr. 
Csöppentzky Mihály, Csontos Andor,' Dáróczy 
István, Dettrich Zsigmond Aba, Dieballa György, 
Elefanty Alfréd, Elek Gyula, Franschitz Adolf, 
Gáncs Jenő, Gánóczy Flóris, Gerő Jakab, Giffing 
Ede, Grünfeld Pál, báró Gudenus- Ervin, Gyapay. 
Pál, Hattyuffy Dezső, Havranek József, Horváth 
Gyula, Hübner Károly, Kari István, Káltenecker 
Márton, K. Horváth István, Kelemen. Béla, Ke- 
nessey Kálmán,- Kálmán Lajos, dr. Klaucz György,. 
Komáromy Károly, Koller  ̂Pál, Koller Tivadar,' 
Krencz Ignác,. Lüczenbachér Miklós, Mayer Ká
roly, Miklós Géza, id.' Nagy Gyula, Nagy Ignác, 
Novotny Manó,- dr. Pajzs Gyula, ifj’ Pápai Nándor,- 
Pausch Rafael, Pék János, dr. Perl Miksa, Posits 
Mihály, dr.’ Ráday Lajos, dr. Révy Ferenc, Rosen- 
feld Henrik,' Rpstaházi János, dr. Saára Gyula, 
Say Ferenc, Saller Flóris, Schilling János, dr. 
Schlammadinger- J.enő, Schweikolsky Gusztáv/ dr. 
Steinherz '  Jakab’, -' dr. Szabady József, ''- Szliihá'' 
István, Szirbek -Jö«éf; Séubbrits" Jenő, Szüts 
Jenő, Teleki János,.-J/jházy .Sándor, Vajda;Géza, 
Várady Károly, Vetp:Z§igmond, Werthpim Ármin,. 
Wuffka Albert, Zala! Mihály, Rauscher Béla, dr. 
Lau-chmann Gyula, Reé István, Vértessy József, 
Tóth Aladár, Pplczer. Péter, dr. Kuihy József, dr. 
Kerekes Lajos, Mohai Lajos, Havranek Antal,

Tóth Artúr, Vigyázó Imre, Winkter Nándor, Turián 
József. .

’ : Középponti bizottság. (Vezeti, igazítja az
egész ünnepség■■ rendezését, ellenőrzi a .többi 
bizottságok működését.) Elnök: Gróf Széchenyi . 
Viktor. - Alelnokok : . Rauscher Béla,- a D. D. Sz. 
elnöke; dr. Lauschmann Gyula, a  D. D. Sz. 
alelnoke es Reelstvan. T itkárok: Medgyesy Jó-;-; 
zsef, a D. D.- Sz. - titkára és Jeszenszky Andor, /  
Tagok: a többi bizottságok elnökei, alelnoket és 
titkárai, á Dunántúli Dalosszövetség választmánya.
: I I . Fogadóiés kalauzoló bizottság. (Feladata
á fogadás, diszbevonulás lebonyolítása, a  vendégek - 
kalauzolása, szórakoztatása, minden dalkör mellé 
1 főkalauzt, 2 vagy több kalauzt oszt be, kik 
mindig a dalkörökkel vannak, .mint azókiÚtmu
tatói. Gondoskodik a  zászlók elhelyezéséről, ;to- 
vábbá az elbúcsúztatásról és elutazásról.) E lnök: 
Vértessy József. Társelnökök:. Tóth Aladár és 
dr. Schlámmadinger Jenő. Alelnöki Simon Sándor.; 
Titkárók: Wertheim- Pál és Angeli N ándor/’ . ;
' III . Elszállásoló bizottság. (Teljesíti a z : 
elszállásolás körébe eső nagyfontosságu és terhes 
{munkát.) E lnök: Polczer Péter. Alelnök: Zavaros!, 
Aladár.. T itkár: WQnsch Antal. ; . ! : / i  .
I ■!_- IV . Ümieprendezó bizottság. (Zászlók meg—
{koszorúzása, szerenádok, 'mulatságok- rendezése,, 
{versenyek és díszhangverseny rendezése,, koszorús 
•lányok felkérésé s általában a { művészeti dolgok.) 
Elnök: dr. Kűthy József. Társelnök: dr. Kerekes.!
: Lajos.v.Alélriökök :. Dornis lstván,1.dr. Kneifel Fé!-, 
•renc/Lipcsey L ^ ö s .^ / ! -- ' ! , .

•• $dm)teő>1:és 'Megvendégelő [bizottság. 
j(lntézi,.aás; ismerkedésigestély.-.és diszebéd. rende-j 
zését, gondoskodik a dalkörök ellátásáról, felűgyé-. 

Hetet; gyakorit), . a-r fogadd , és vendéglők felett 
Rendezi a-szőlőhegyi kirándulást.) Elnök r  Mohai; 
Lajos..; .Társelnök: Havranek: Antal. 'Alelpök:- 
Tr.ummer/Séndor. , /-T í,v . -.lírrsv*-,? -íi'.'i:.';

. / .  VI:. Sajtó és, reklám -..bizottság.-: Alkalmi! 
lap szerkesztése és kiadása, nyomtatványok^ szer
kesztése és elkészítése, a közönség érdeklődésének 
felkeítése-j.és ébrentartása,céljából a helybeli és:

; fővárosf sajtó értesítése, reklámtárgyak kiállitása;- 
plakátirozás, helyi kalauz szerkesztése - és kolpor
tázs.) E lnök: Tóth Artúr'.’Álelnökök/Bilkei Fe
renc, ■ dr. Holly Géza, Kirisits Bódog; dr. ’Lúrja- 
Aladár, Szöllősy Ferenc. -Titkárók N BránrZSá Ká
roly, Borián Ferenc,. Tóth,Lászl.ój.Réyésí Tivadar.

. V IL  MűszakLbizotjság.u (Feladata -mindehr:
nemü műszaki teendők ellátása. u. m.-:diadalkapu,:

kének, a házasfelek nyugalmának, boldogságának, 
lelkének! - ( !

— Persze, persze . . ... ■ . {. v
—:. Sokat tehet ebben ,a tekintetben-a' nő. 

Sőt talán mindent; higyje meg, nagysád.
— De mindent csak nem tűrhet el a nő?

szólt közbe a'menyecske. ! . . .
1— Mit1 például ? . : .
— Nem tudom én. Csak ha valami" olyas

fordul elő, mondá Domöszlainé, ami sért) a nő 
önérzetét. Megtörténhetik. .

— Az önérzet nem egyszer hamis nyomon
jár. Kérem, nézzük csak meg a főranguakat. Ab
b a n ^  körben tudja a no, miképen kell elviselni 
még a méltatlanságokat is, csakhogy megőrizze a 
családi békét és házuk tekintélyét. Ott például, 
fog hallani, elhidegülésröl, egymás kerüléséről, a1 
mi szintén , nem .jó ' példa ugyan, de legalább 
mégsem botránkoztatja a nyilvánosságot. Hanem; 
azt nem fogja hallani, hogy cselédek előtt egy
mást goromba sértésekkel illetnék, vagy épen 
verekednének. Ezt nem teszi rarigbeli ember, Hé' 
paraszttempó. ...., , ,...• , ... ■

. — Mindenesetre, válaszolta . a menyecske 
szórakozottan. ‘ • ■ . ■ ^

És magában röstelkedve tanakodott: ! ! J
—' Nem tud okosibbról beszélni? Mit' tud, 

ő a házasélethez ? Mikor már semmire seni megy 
az ember, vérig sértik és hiába iiédekezik/á nyel-/ 
vévél . . .  Hát ne karmolásSza. akkor össze'az 
ember az arcát annak a •. , . Juj I .’ . '

Megrázkódott,, úgy hogy a plébános is ész
revette. S "mosolygott! Vájjon nemíhost hagyja-e 
el a gonosz lélek ?

— Azt hiszem, szólt azután 'a fla'tal asz-, 
szeny, nem a rang adja a lelki nemessége). Lehet 
raugbéli is, aki megfeledkezik magáról' anrivira. :
" " r~r Nem, még nem feledkezik. Épéri ez á ' 

különbség az igazi művelt ember és a között, a

kinek a  műveltsége csak külső máz. A szenve
dély természetesen nem választja ki magának a 
házat, egyaránt- lészállhat a kastélyba és a buíiy-: 
hóba; ' de az öhmegtartóztatásra, a mérsékletre 
rá tudja magát szoktatni az erős lélek. Különö
sen a nő. Tessék csak ezen gondolkozni. Például- 
a grófné. Az ő ura könnyelmű ugyan néha-néha, 
de a grófné oly önérzettel takarja el bánkódását, 
melyet szénveonie kell, hogy minden asszonynak 
példája lehetne. -

Megérkezett az orvos.
. — Nos, mi baji- csak nem valami komoly

baleset ? -..
— Komoly. .• .
És elnevette magát a doktor, .
— No tudja, főtisztelehdő ur, maga nem 

hiszi el, amit most hallani fog. Pedig beszéli a 
komornyik, persze csak'susogva, beszéli a'szOr 
baleány, a  kocsis .- . !

— Mi történt hát ?. ' -
— A gróf .megsebesült.  ̂•'
— Megsebesült/vszólt ijedten a plébános.
— Kutyabajá.' Beragasztottam; .három nap. 

miilva jó, lesz. ;£enjimiségjpj; egész. Égy. kis zu- 
ződás a homlokán. Egy girapdoL okozta! '

■ . —.Rápsett?. .. . ■ . -
, ~  Természetesen,.-De, nem .a kándallp pár?

kányáról.. .Azaz,/ hogy ^ott yólt, —  folyiptá a;/ 
doktor mosolyogva,,.— .de,mipíőtt a! homlokához^ 
repült volna, a.gr'ófnéí’kezében. látta" a komornyiké 
Tegnap a- grófné/,

ínagunk.közt mondva féltékeny asszony, utána
hajtatott. Vólt-e oka ^rá; vagy sem, hogy ma 
kérdőre . vonja, ;elég /az ,hozzá„ hogy (a .gróf nem 
járt Ott a városban,,; inely. hely eket - a -feleségének 
mondoH, hanem ,egé^zen, máshol., fíz  elég'.vol.f-a- 
grófnénak, hagy gyariúha fogja és számon'kérje, 
m it. müveit. Osszezöj^ültek. Csúnyául. Aljkor már: 
minden argumentumból kifogytak, a gróf meg-’

. fogta a felesége kezét, melylyel túlságos élénkén 
{kezdett hadonászni. , A grófné-kiragadta magát,'
: lekapta: a  kandalló - párkányáról a  giramlolt és 
' hozzávágla áz urához. Homlokán érté. Ez az a 
seb, a m it-íbe.;kellett kötnöm;;• De- ez köztünk 
maradp^plebános ur.-Másoknak'úgyis eifééségiírií 

. komornyik. . . ,
; ■ -t  Önvédelem. Jogos önvédelem, veté oda 
a  menyecske. ‘ '.- - - ; ' i '! ': ;

; — Önvédelem ? ■ Csakhogy a  komornyik azt
mondja, nem mindig önvédelemre' használta1 !‘á ' 
girandolt; Csak nézzem meg/mÖndá, van rajta 
több horpadás is. Persze nem érte'm áskor a fejéi ; 
az urának. Hanem lelkem, nehogy eszébe jusson, ' 
hogy szintén felkapja ott azt a girandolt /  . .

És gúnyosan feleségére nézett. ' "
; — Már megint kezded ? szólt' a menyecske'
haragosan. ..................... ' , ' ! ,

De szeme találkozott a  plébános! hidegén;' 
néző szemével 'és hirtelen 
az1 ablakra. Pedig' nem láthatott seminit rajfa ;';Ie 
voltak eresztve 'a ksálúki ■ - ■ *•' "">•

“’ Á mérgét 'akkorié' tartogatta,' mikor á plé
bános'elmegy. • - - ! ;  j -

A mint kitette !a lábát, odáfordtilt .az ui'ához : ' 
— -Megszégyeniténi az embert'más előtt, A 

pap előtt. Ez iUsut^aság. ! E z ' rendszeres' irigerke- 
dés. Ez igazán sok. Hát mi vagyok én ? Mi ? •

1- Máskor -fölpattánt . az ilyen! heveskedésre ' 
Dcmoszlái,; de most egészerí riyogodtan odamerit'' 
a  konzolhoz!és levettö a girandolt. 1 -- - .
, : —  Tetszik/ lelkem ?,ü A 'grófné is- «zt- teszi; - -
Pedig' az .úri'-hölgy!; - • - ■ -  .. :
' s í -' ttí. Bolond-(e 1, , t '/ '. '-Ic /./C -

Neki esett az urának és összecsókolta.
'Y‘ ' l'fe-látod. így- elvégezhetnénk mindig. 

Minek az aTuxus j  ^UgyCsetri'lésíSünlc 'mr nagjft'’ 
urak. - =0 " ■ .íiLkV-j

Sziklay JAnog.
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árbocok felállitása,. fellobogózás stb.) Elnök • Vi
gyázó Imre. Társelnök : Winkler Nándor. Alel- 
-nokökK récsy Miklós, Schmelhegger Imre, Varga 
Elemér. Titkárok:- lfj. -Liebhardt János, Perger 
Róbert. 6

VIII. Pénzügyi bizottság. (Költségvetést 
készít, kezeli a , pénztárt és bevételi forrásokról 
gondoskodik, a. kiadásokat teljesíti, a leszámolást, 
eszközli;) E lnök: Tunán József. A lelnökökJuth  
István, Pfinn István. Pénztáros: Schmelzer Jákó.

u j d o n _s A g o k .

—  Előléptetések. A májusi katonai kineve-;
zésék alkalmából Sch\yeikofszky_Gusztáv őrnagy,; 
a székesfehérvári méntelep parancsnoka, alezre
dessé, Papp Kálmán II. o.' százados,' ösztálypa-; 
raiicsnok, I. o. századossá, Frankfurter Lajos ke
zelőtisztté, Hirschenstein Gyula állatorvos főálla
torvossá léptek elő. - s ,

— Esküvő. Fölkért Lajos helybeli sütő-]
mester ma vezette oltárhoz Laki István helybeli’ 
tekintélyes polgártársunk leányát Annát. Az eske- 
tési szertartást Lakatos Frigyes',dr. tanulmányi 
felügyelő végezte.; ■' ■ ■■■ ■

— A tuberkulózis ellen. Ma d. u. volt a 
Fejérmegyéi és Székesfehérvári tuberkulózis ellen 
védekező egyesület; évi közgyűlése Cziráky Antal 
gróf elnöklete alatt nagyszámú hölgy és úri közön
ség jelenlétében., az  elnök az egyesület lassú, de 
biztos fejlődéséről jelentett. Említette,'hogy a kor
mány 10 ezer kor. évi segéllyel jár áz. egyesület 
céljaihoz. " - r '

;-r  A részletes, pompásan kidolgozott -titkári^ 
jelentést, á mély az -'égyesülét'-'égész’'év i műkö
dését-jélzi, égész terjedelmében' legközelebb'kö
zöljük:'Az egyesület vagyona 13 ezer kor. Leg
közelebb^ teendője a  diszpanzér, a tüdővész ellen 
védekező rés tanácsot adó .intézmény felállitása., 
Diszelnökké megválasztották Prohászka- Ottokár, 
drí püspököt, alelnökké az elhunyt' Fánta. 'Adolf' 
df "■^élyéttdr.Révy, Ferenc:drt. '

. Alá^ító t a ^  Ör. Szabady József 50 ko
ronával á székesfehérvári Ipartestület;. Segélyző- 
pénztárának; alapitó: tagjai. sorába-lépett - • . . ■

- — KözgyüléR a vármegyén. Fejérvármegye 
törvényhatósága' népes közgyűlést tartott ma dél
előtt Széchényi Viktor gróf főispán elnökletével.’

■ Az alispánnak a-m ú lt évi-közigazgatási 
állapotokról beterjesztett jelentését felolvasás nél
kül tudomásul vették.

Az adó felszólamlási bizottságba Kenessey 
Gyulát és Szűcs Andrást választották be.

.. A -szabályrendeletek tárgyalásánál Gyapay 
Pál indítványára. félbeszakították s azokat kiadták 
a nagyközségeknek.

A gazdasági cselédlakásokat szabályrende- 
letiíeg rendezték. A szabályrendelet uj épületek 
emelését követeli s a régieket azegészségi köve
telmények-szerint átalakítani kívánja*

, Adony költségvetésében 3000 koronát vett 
fel-iskolái segélyként. A közgyűlés jóváhagyta a; 
községi határozatot. •

Az -adonyi—nagyperkátai, ■ móri—bodajki,- 
csákvári—lovasberényi vicinális utaknak törvény
hatósági kezelésbe vételét határozták el.

A vármegyei székházban régiségtár létesí
tésének költségvetését jóváhagyták. -

. Az árvaház igazoló választmányához be-- 
osztott ifj-Havranek József aljegyző részére-400. 
korona tiszteletdijat szavaztak meg. ■

. A Székesfehérvár—Bicskei h. é,. vasút igaz
gatósága Détrich Zsigmondot és Csontos;. Andort 
választották be, . . u . • d;, -

'  ,A :közgyűlés d. ü: 1 órakor ért véget. 
v — ÁJyöcö8márty Kör műkedvelői Hónapok 

óta való gondos - készület Után .-szombaton és va
sárnap a^nagyiiközönség elé; lép a Vörösmarty 
Kör- műkedvelőinek társasága. -A város közönsége 
fokozott érdeklődéssel, tekint a ritka élvezet elé t  
meg vagyunk győződve, mind; a két estén zsúfo
lásig telt ház fog gyönyörködni az ügyes és 
mindenek felett kedves, szympatikus-- alakítók 
pompás játékéban. : A -

; Mindkét estén Herczeg Ferencnek, á  modern 
magyar társasélet ezen utolérhetetlenül szellemes 
ismerőjének műveit adják elő. Mindkét darab tele'

van sziporkázó humorral, a, kacagtató ; megjegy
zések, ötletek, helyzetek egész seregével; Ez ma
gának-a darabnak jelessége, amely szinte maga 
.viszi előre a darabot. A hogyan pedig a mi mű
kedvelőink előadlak, az meg épen csodálatos, 
pompás.. A betanulás tökéletes, súgó csak: a hl
ráért, az összjálék; egyöntetűségéért van. Igaz, 
hogy a vezetés egy avatott, ritka művésznek, K. 
Nagy Dezsőnek kezeben van, aki fáradságot nem 
ismerve teljes ambícióját fektette abba, hogy'eb
ben, az, utolsó szereplésben, amellyel távozása; 
előtt bennünket.részesít, megmutassa, hogy meny
nyire tud lelkesülni a szépért és jóért. 6  játsza 
az egyik főszerepet] a „Három testőr" Polacsek- 
jét. Ez már maga félsikér. - Ezzel azonban nem] 
azt akarjuk; mondani, mintha a többi szerepek 
nem alkalmas kezekben volnának. S ő t! Válóban, 
ritkaság, hogy ily szerencsével lehetett megtalálni 
a' pezsgő élet, vidámság, elevenség megsZemélyé-. 
sitöit. Nem akarunk indiskrétek lenni, és senkit 
a más rovására előre nem-dicsérünk. De annyit 
bátran elárulhatunk, hogy a közönség pompásabb 
mulatságot alig talál ebben a szép májusban, 
mintha . szombaton és vasárnap végignézi a mi 
műkedvelőink talpraesett, párját ritkító előadásait.

Május hó 9-én (szombaton): A három 
testőr. Bohózat 3 felvonásban. Irta; Herczeg 
Ferenc.

Személyek:
PolUcseb, borkereskedő . • *
Róza, neje . . .
Liza, unokohuga . . .
Rdtky, lapszerkesytő ; ,
Flóris báró, képviselő 
Hortovay.. , •. i • , . . •.
Kosniczki .. r  . . . ; •. ,
Latorka, Pollacsek üzletvezetője . 
Bálint ; ; .
^ - y )  hiriapirók •
Kovács. , . . .  •
Nagy , . . ■ .
Plébános . . .
I. táncrondező . . -■» 1
II. ,  . .
Szerkesztőségi szolga , r /
Szobaleany . ». t. , . l i .  ‘

-- , Vendégek, iehémifyút

Nagy Dezső 
Pichler Annus 
Fittlcr Lujzika 
dr, Kaltenecker Viktor 
dr. Kováts Lajos 
Kukoveliy Bcla ’
Eiscnbarth Feri 
Balassa Tóni ’
Havr&nek Józsi 
Lipcscy Lajos ’
dr. Szőke József 
dr. Gücze Elemér 
Farkas Sándor 
Thlcring Ernő . 
Schmelheger Imre 
Thieríng Ernő 
Havranek Józsi 
Giffing .Lenke. . .  . -j 

leányok: 1 • •
•- Május hő 10 én (vasárnap): A Gyurkomcs 

lányok. Életkép 4 'szakaszbán. Irta: Herczeg 
Ferenc; . .

Személyeié:
Gyurkovicsné 
Katinka .

. Sári .
"Ella . .
; Miéi .
. Tcrka . .
• Liza . .

Klári . .
Radványi ezredes 
Gida . .
Horkay Feri 
Sáridorfly .
Semesscy . 
Kemény Tóni . 
Jankó .
Cigány prímás .

. 1 Fittler Vilma 
•; .; Fittler Lujzika

Giffing Lenke . 
Rauscher Miéi 

-• J ‘Vigyázó Mici 
,t Rieder Andrea 

. ;  Szalkny Sárika 1 
‘ ** Scblaramadinger Erny 

.. dr.'Kaltenecker Viktor 
Meszleny Béla 

• dr.- Kovách Lajos 
. -Havranek Józsi 

, ' Eiscnbarth Feri 
. Thieríng Ernő 

. ' Balassa Tóni

Helyárak: Földszinti páholy 12 kor. Emeleti 
páloly 9 kor. Elsőrendű záftszék 2 kor. 60 f. 
Másodrendű zártszék 2 kor. Harmadrendű zárt
szék 1 korona 40 f. Másodemeleti erkélyülés 1 
korona. Másodemeleti erkélyélló 60 f. Földszinti 
állóhely 80 f. Karzati ülőhely 60 f. Karzati álló
hely 40 f. Szinlap 20 fillér. Pénztárnyitás este 7 
ójakor. Előadás kezdete este.8 órakor. — Jegyek 
eiőr'e válthatók Kraúsz Verona dohánytőzsdéjében.

— A polgári lövészkert megnyitása május 
10-én lesz. Déli egy órakor társas ebéd.

' — A gabonaárak emelkedése.'Néhány nap 
óta a gabonatőzsdén erős' áremelkedés hajtja 
mind magasabbra-:aJ készbuzaüés' a :papjrbsbuza 
árát. Két nap alatt a' készbuza 7Ö é s 'a  papiros
búza 80 krajcárral emelkedett. A szilárd és emel
kedő, irányzatnak igazi - okát ] nem ■ szabad a ve
tésék, —‘ hogy kedvezőtlen termésről lehetne be
szélni. Igaz, hogy az ország egyes részeiből nem 
a'-legjobb -híreket kapják, ámde azon a vidéken, 
amelynek térmésénék felbecsülését irányítja, jói 
állanak. a vetések, az -Alföld- és a -Bánát gazdái
nak ' ez ideig;nincsen' okuk panaszra. A- nagy
mérvű áremelkedés okát tehát ézidő szerint nem 
a terméskilátásokban kell kéreshühk, hanem ki
zárólag abban; hogy l nincs készlet: A  • gabonahó- 
zatalök az idén-messze mögötte máradnak a múlt 
év hasonló szakában elért eredményeknek.

V' j. v .

Epilógus. -Egy. héttel ezelőtt, lapunkban
ilyen cim alatt egy levelet közöltünk, a mely 
Szabó . Dezsőnek, a főreáliskola egyik legkitűnőbb 
tanárának- távozása nyomán íródott. A levelet 
Krécsy Béla budapesti főreáliskolai tanár ’ irta. 
Mivel azonban, a levél alapján némelyek egyoldalú 
ítéletről vádolhatnák-' Krécsy Bélát, á mit mi a 
magunk részéről szintén mindig elkerülni óhaj
tottuk — leközöljük-■ a következő magyarázó 
sorokat: _ .

Levelem a képnek csak egyik oldalát ma
! tatja. Ismerek^ ugyanis elég zsidót hazánkban,
I Kiknek hazafiságát kifogástalannak tartom s isme-:,
; rőseim jól tudják, hogy én magánbeszélgetésben 
: esetlég a zsidóság ellen beszélek, sohasem szólok 
Váltalánosságban, mint azt Szabó Dezsőhöz írott 
: levélem mulatni látszik, hanem distingválni szok

tam. Distingválok pedig olyképen, hogy Magyar
országon kétféle zsidóságot ismerek: egyik az 
igazi magyar, zsidóság, melynek - ősei már rég 
idők óta hazánkban, laktak s utódaik hazai szo- 

. kásáinkhoz alkalmazkodva, becsülik nemzeti tradi- 
dóinkat, szeretik nemzeti nyelvünket s munkás- 
ségukkál • hazánk leghasznosabb lakosai közé 
tartó-nak, Ez a zsidóság az Alföldön s a Dunántúl 
lakik s ellenük antiszemita, küzdelmet kezdeni 
nagy hibának tartanám. A másik fa jta  az előb
bivel n.em is nagyon jó barátságban élő zsidóság, 
a Galiciából s Oroszországból hozzánk nagy 
tömegekben átszivárgó zsidóság, kiket csak a 
megélhetés állati ösztöne kőt hozzánk s kik ez 
érzésből, kifolyólag , társadalmat,. nemzeti, össze
tartást, mindent szétrombolni akarnak hélun|c —, '
és pedig a modern - haladás tetszetős jelszavaiba : 
öltöztetve — csak azért, hogy "önző haszonlesé
süknek minél nagyobb térét -találjanak.'Ez'a__
zsidóság a perifériákon lakik;v Sárasmegyétől 
kezdve az ország északkeleti határán , délfelé 
körülbelül Nagyváradig, de erős tömegeket: bocsá
tott Budapestre is. Ez a lengyel vagy orosz 
zsidóság — Budapesten legjobban láthatjuk' — 
csakugyan az, ország veszedelme és (pedig . nem
csak az első nemzedékben, hanem ivadékaikban 
is, kik elözönlik a vezető pályákat, a tanári pályát 
is s tanügyi kormányunk még eddig nem IM ia - 
azt a vészes szellemet* melyet csak a tanátók-v 
terjesztenek középiskolai oktatásunk terén, eddig 
leginkább a fővárosi, de most mér ugylétszik-A: < 
vidéki középiskolákon is. Eme tulajdonképen ha

' Zailán orosz zsidóság ellen azonban a küzdelem 
némcáak a keresztény magyarságiák, hanem az 
igazi magyar zsidóságnak is egyformán érdeke. 
Úgy vélem azonban, hogy ebben a küzdelemben 
is mérséklései's óvatosan kell eljárni; nem pedig 
dobbal verebet fogni. ’

Éri részemről még életemben soha egy betűt 
sem írtam nyilvánosan sem a zsidóság, sem pedig 
más felekezet ellen s különösén nem helyeselném, 
hogy tanárok nyilvánosan ilyen küzdelembe bo
csátkozzanak. S legkevésbbé lehetett szándékom, 
levelemet a székesfehérvári hazafias zsidóságra 
vonatkoztatni, kik között nem egynek a családja 
méltán Székesfehérvár ős lakossága közé számít
ható s kiknek a  kereszténység iránt való tisztelete 
tudtommal mindig példás volt. Hiszen, hogy 
egyéb bizonyságot ne hozzak föl, köztiszteletben 
átló Keresztes Zsiga bátyánknak a névmagyaro
sítása a  hazafiságnak s váltási tUrelmcsségnek 
talán az egész országban páratlanul álló példája.

Dr. Holló lenti ügyvéd, ügyvédi irodáját 
Székesfehérvárott, Baea-utca I. szám alatt, Nádor
utca sarkán, Gebhardt házban megnyitotta.

■ - L A  Székesfehérvári Önkéntes Tűzoltó
Egylet Menté-Csapata 1908. évi április havi mű
ködése: 1) Első segítséget nyújtott 53 esetben a 
következő eseteknél: 1. Sérülések 38 eset. 2. 
Belső bajok 2 eset. 3. Egyéb bajok 11 eset. 4. 
Öngyilkosság 2 eset. —  11) Ezenkívül igénybe 
vétetett' 16 esetben és pedig:, 1. Betegek szálli-. 
tása 10 eset. 2, Elmebetegek szállítása 1 eset. 3, 
Vaklárma 2 eset 4. Hullaszóllitás 3 eset. — 111) 
Mozgóőrség 32 esetben-. 1. Színházban 2 eset.
3. Tűzesetnél %. eset. 3. Tömeges balesetnél 0 
eset. 4. Egyéb helyütt 24 .eset. 5. Tanóra 4 eset.
— 1908] évi április havi össsniűködés 101 eset
ben. — Az 1908. évben 5Í0 esetben; fönnállása 
(1898) óta 5847 esetben működtek közre.. .
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_ _ Plébános Urak figyelmébe.
" A  „Ne temere“ pápai encyklika által 

előirt házassági nyomtatványok a székes
fehérvári Egyházmegyei Könyvnyomdában 
kaphatók.

' — Családi tragédia. Minket közelebbről 
érdeklődő, megdöbbentő;, családi tragédiáról szá
ntóinak be a budapesti - lapok. A fővárosi lapok; 
nyomán a következőkben ismertetjük a veres 
tragédiát: . , -

Sokan ismerik a megye déli részén Ujvnry 
Béla 34 éves nős földbirtokost. Néhány évvel, 
ezelőtt elhunyt édes atyja, Ujváry József előkelő 
dunapontelei földbirtokos volt, kinek vendegsze-- 
rető háza és pincéje kedves találkozó helye volt 
a környék intelligenciájának. Ujváry Béla kikap
ván örökségét,'kávéházat nyitott Dunapentelén és 
mellékesen - régiségeket gyűjtött. Látszólag csen
des családi életet élt nejével! Házasságából-több 
gyermek is származott. Egyszerre azonban a 
szenvedély vihara szétszedte 'a  csendes családi 
otthont. A férj megismerkedett egy Hoffman Ju
liska rievü leánnyal, akinek kedvéért ott hagyta 
családját és Budapesten közös háztartásba lépett 
velő. Négy hónapig éltpk együtt, amikor a leány 
unni kezdte a bűnös viszont és ott hagyta a nős 
férfit. Ujváry Bélát elfogta a kétségbeesés. Va
lósággal üldözte a szerencsétlen ieánvt, hogy tér
jen hozzá vissza. Az hajthatatlan maradt. Tegnap 
délelőtt is felkereste Hoflmann Juliskát a leány 
Aréna-uf 73. sz. a. lakó rokonánál, Tóth István 
tornatanárnál. A leány nem volt ott. Kévést idő 
múlva.újra visszatért s akkor már ott találta, 
akit keresett. Kérte, hogy térjen vissza hozzá. A 
leány tagadó választ adott. Ott volt Hoffman Ju
liskának egy barátnője is, aki látva Ujváry Béla 
Télindulását, oda kiáltott a leánynak:

— Fuss t í !  .
A figyelmeztetés késő volt. Hoffmann Ju

liska ki akart szaladni az ajtón, de Ujváry Béla 
már kirántotta revolverét és reá lőtt . A golyó ol
dalába fúródott! Még volt annyi ereje, hogy a 
konyhába kifutott, de ott összeroskadt. Majd újra 
összeszedte erejét és kivánszorgott a lépcsőházba. 
A  férfi ott is tovább üldözte. Még kétszer rálőtt.
A második, lövés nem talált, de a harmadik után 
hálva zuhant a kövezetre. Ujváry Béla ezt látva, 
maga ellen fordította a fegyvert és mellbe lőtte 
magát. Súlyos sebével a Rókuskórházba szállí
tották. így végez a bűnös szenvedély szerencsét
len áldozataival. Keresztény bnmegtagadds é$ fe 
gyelmezettség nélkül hiába akarunk boldog és 
megelégedett életet teremteni. ,

' — AlVás közbén. Arany György maróshe
gyi lakos szorgos tavaszi munkában törődve el
fáradt s a tavasz aranyos napsugarában kifeküdt 
a csikyári országút mentére. Hogy a szende álom 
minél kényelmesebb helyzetben találja, még csiz
máit is lerántotta s szunnyadó teste mellé tette. 
Mikor nyomban kitörölte az álmot szeméből, 
megdöbbedve vette észre, hogy az alvás alatt 
pompás uj csizmáinak lába kerekedett. Arany 
gazda a rendőrség nyomozásához fordult, hogy 
a csizmát a maga számára biztosítsa.

— Nivatlan vendég állított be Zawr Antalné 
helybeli lakoshoz: a végrehajtó. Zauerné asszony 
a kellemetlen látványra kifakadt s tőle telhetöleg 
védelmezte szobájának tartalmát a végrehajtó be
avatkozásától. A dolognak az az újabb fordulata, 
1>W Zauer- Antalné haíóságsértés címén rendőri 
eljárás alá került. A rendőrkapitányság 25 korona 
pénzbüntetésre ítélte.

— Eljátszott bizalom. Kovács Antal zámoly- 
utcaj lakos hentes megbízta Tóth József sziget
utcai napszámost, hogy a szemináriumból járó 
31G koronányi huskövetelését vegye fel, Kovács

teljesen megbízott benne, mert hiszen eddigi meg
bízatásainak híven tett eleget Ezúttal, azonban 
nem volt érdeiiies.>a.:bizaloinra,r^Csakl.IO,k(iron;tt.
hozott, azzal mentegetőzven, hogy. a 300 koronát 
elveszhette. Hogy a fnen.egetőzcs teljes sikerű 
legyen s hogy a csávából kikerüljön, lurhingosan 
mega rendőrségen is bejelentette, hogy,300.kort el
vesztett. Kovács előtt gyanúsnak tunt fel a mentege
tőzés és az esetet bejelentene a rendőrségen, hol 
azonnal nyomozást inditottaka,való kideriíésére_ A 
nyomozás adataiból kiderült, hogy a pénzt Tóth 
elsikkasztotta. A sikkasztásnak; azzal adta magya
rázatát, hogy . a pénzre nagy szüksége volt és 
séhpgysém -sikerült „ másképen kerítenie. Avköl- 
csönegyletbe tartozott 300 koronával, amelynek 
szintén meg van a  maga története. Több tejes 
asszony megbízta .őt, hogy a heti . betétét eszkö
zölje a kölcsönegyletberi. Ezek a pénzek azonban 
az egyletből lemaradtak. Mikor keresték rajta a 
betéteket, az említett sikkasztáshoz fordult az 
állapotok rendezésére!, Sikkasztás miatt feljelentést 
tettek ellene. . . ..

— Összeütközés. Németh Mihány dunapen- 
telei lakos a lezajlott - nagyperkátai szobor lelep
lezésről kissé pityókás állapotban jött haza kocsi
ján. A falu közepén találkozott a dunavecsei vá
sárról ugyancsak hasonló pityókosán hazajövő 
Kovács György dunapentelei lakossal. Felébredvén 
bennük a magyar virtus, egyik a másiknak nem 
akart kikerülni s Így történt, hogy Kovács György 
neki hajtott Németh Mihály kocsijának s a kocsi 
hegyes rudja Németh Mihály lovának hasat úgy 
keresztülszurta, hogy a ló azonna' megdöglött. 
Németh Mihály látván a (Veszedelmet, úgy elsza
ladt, hogy csak másnap mert falujába hazamenni.

— Öngyilkosság. Krizsán János nagyperkátai 
ember, aki iszákosságáról volt ismeretes, kedden 
az éjjelt órákban az utcán levő kútba ölte magát. 
Felesége s gyermekei a reggeli vizhordás alkal
mával találtak rá. , ‘

Anyakönyvi statisztika.
190S. április hó 25-löi május hó 2-ig.
Születés. Született: II törvényes fiú, 13 leány, O tör

vénytelen fiú, | leány; ezekből Imlvaszületctt törvényes-fiu 
2, leány 0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 27. -

Halálozás. Elhalt: U fi, 7 nő; ezekből 7 éven aluli 
törvényes fiú 3, leány 2, törvénytelen fiú 0, leány 0, 7 
éven felüli fi Ö, nő 5. Összesen 1G. ‘

. E szerint a születés a halálozást 11-el múlja felül
Elhaltak. Mohácsi István, r . . k. r önálló cserepes, 43 

éves, Vágóhid-dülő. — Pap Ferenc, r. k* kisbirtokos, 85 éves, 
Szóchcnyi-utca 85. — Karikás Józsefné, Vig Julianna, r. k. 
65 éves, Öreghcgv 1292, — Rohonczy Józscr r. k. önálló 
cipész, 73 éves, Selyem-utca 18.—  Csizmadia János a. .k. 
napsz. 73 éves, Csorda-utca 5. — Rcveland Mária r. k. 4 
hónapos, Szinház-utca 2. — Qzv. Virág- Jánosnc, Csurgói 
Horváfh Katalin, r. k. 64 éves. Selyem-utca 3G. -r- Sürigura. 
Anna r. k. 88 éves, Mann-félé .téglatelep. ~  Lclirmann Ernő 
r. k. dv. napidijas, 21 éves, Deák. Ferenc-utca 31..— Kovács 
Mária r. k. G órás, budai vonal 150. sz. Őrház. — Saly 
László r. k. 22 hónapos, Lövölde-utca 22. — Markovszky 
Paula r. k. irgalmasnővcr,. GB éves, Mogyehaz-tcr 2. — 
Laufcnaucr Katalin r. k,‘, 89 evés, Palotai-utca 2G.— Kardos 
János r. k. 4 hónapos,. Széchpnyi-utca 109. — Dörügdi Gyula 
rcf. 41 éves, nyug. postaszolga, Széchényi-utca 12. 

Kihirdetések.
Dípold Kálmán/önálló-kéményseprő Csókvár és Szabó 

Mária Kégl Gyorgy-titca 26. •— Balog Mihály önálló sütő, 
Palotai-utca 557 cs Kern Mária, Sarló-utca 33. — Zuchariás 
Lajos önálló tászerkóreskeáo és Ginót Cecília, Barcs. — 
Zavaros István tanító, Rákóczi-utca 21. és Laufencuer Mur- 
git, Rákóczí-utca Í4.‘ — "Schosberger . Bornál fcrfiruhakcrcs- 
kedő, Budapest és Auérbach-Terézia, Jókai-utcn 10. — Öllös

István cipészsegéd és Bertái Marta, Simor-utca 2. — Palotai 
Sándor dv. kocsifekező.'Szunyog-utca 1. .cs Mészáros Kata- 

‘lm;1 Ligetsor 3. — Cs. Palbovics János dv.:lakatos és Tűből 
Maria, 1 Palotai-utca 69. — . Zohajszky György üzletvezető^ 
divatáru kereskedésben, Jokai-utca 18. és ■. Vaimár -Katalin1' 
Rózsa-utca 1.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .
-S. J. Veszprém. Köszönöm buzgóségét Ha még’í'egy- 

. két ilyen jó emberem .volna, sok gondtól mentenének meg. 1 
Mert. óz/van bőven. A többivel szívesen várok. Meg vannak - 
elégedve ? Ugy-e olyan potom arért még ajándéknál is olcsóbb.

M—a. Most már reményiem, hogy fogsz írni. A yakáj 
ció itt van — ardet iam Ucalegon r— s te még mindig 'nem 
jelződ, hogy mihez tartsam magamát Az ilyesmit nem; lehet 
óm fiuzni in infinitum..Pedig néked több időd vari, ráirit nekem/ 
A te tengered az én tengerem — a te világod‘az én világom. 
Tudod, hogy egyformán rajongunk érte.

. H. J. Perbál. Becses sorait köszönjük. Felvilágosításai 
mindenesetre értékesek lesznek az intézet vezetőségének, 
a hova azokat át is adtuk. Apénzügyigazgatósággal - majd 
ők fogják elintézni, természetesen" privátim, mint a hogyan 
az ügy-természete követeli. ’ ‘ ‘ * ’ u ':-n'

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ, , ,g

Tolnaiba 16. SZéM illéN lír. „ |
A nagyérdemű köeonség ; becses' Agyőimébe ajánlom 
dusanberendozett kész KoCSÍ ra k tá ro m a t. Továbbá 
ajánlom u j o n a n  berendezett b o g n á r  Üzletemét, 
készletbe tartok mindennemű hintó és - hajtó kofái 
korbákát, kerekeket és hozzá- tartozó összes fa‘ része
ket a leggyorsabban cs jutányos árban: száÜitok.

Nyolc személyre ;való társaskocsi 
Echd tetővel eladó. "

az 1908. övi tavaszi és nyár! idényre.

Egy szelvény 
3*10 m. hassza
telje. (Erflruhó- 
hoz (Habét, nad- 
edd él mellény) 
•lekends, eúK

1 szelvény 7- korona,: 
í  szelvény ló; kprőria; 
1 szelvény 12 korona, 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény IS korona 
1 szelvény 20 korona

PgY szelvényt jekeíe szalonruJiáhóz 20.—K.-ért 
: szintúgy fclőitőszöVetet, turistalódent! selyem- '1 
. kamgarnt stb. stb, gyári-árakon küld amini-meg-k 
bízható és szolid cég mindenütt ismert posztó- ’ ‘ 
- - ' gyári raktár. . - ■ . ‘

SIEGEL-IMHOF Brűnn.
Minták irifren ős jbártnentve. '

-Az elffnyfiK, a melyeket a ma á̂nvevő élvez,- ha- 
uOvetszfílöé&leiét,közvetlen SíeiEel-Imhof c ^ !  
nél, agyár! piacon rendeli meg, igenjeletilékenyek, •: 
Szabott* leáolecfibb, átrak. Örláei yfilauték. 
MinUhá, ficveliiies. lösznisálás. még a legkisebb 

rendefeijL4 is, iet|eseu friss íntbüit.' '

2M-, CtóáER/ S^ÖBAKsTŐ és MÁZObÖ
. s  z  É K E  S  F E H É R  V  Á  R,  V  Á  S  Á  R T  É  R  1 7.  S  Z Á  M.

E lv á lla l m inden  e  e z a t a ^ ;v i i j i_  M f n k ^ ' a ! l é g n á g ^ b b ; ig é n y e k n e k  m é g fe ie lö le g , s z o lid  á r a k  m e l l e t t  á s s  

Ú ayano tt egy  iö házból váló fiú tamiliinnb fniuátaéii, — -  -  .

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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